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Preface

This book is based on several years’ teaching experience
of the author. Tt has been taught and revised again and again
until it reaches the present level.

The book has benefited from a number of its forcrun-
ners. But somchow, it is an improvement on all ol'Lhcm., as it
has incorporated a synchronical and diachronical study of
English vocabulary and there is no lack of original idcas and
conclusions throughout the book.

English lexicology 1s a branch of linguistic scicnce which
deals with English words. The present book traces the origin
and dcvelopment ol English words. Tt analyses their
morphology, formation, and motivation. It delves into their
scmantic fcatures, semantic classification and changes of
mecanings.

The book is designed to cater to the needs of Chinese
students of English. Tt has anticipated their difficultics and
problems so that they will, no doubt, find it casy to rcad and
understand. The book is far from perfect. The author is re-
sponsible for the possible errors and omissions and the rcad-
ers arc sincerely invited to point them out to be corrected in
further editions.

In trying to cover so wide an area, onc is madce more
than usually awarc of on¢’s debt to contemporary and to car-
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licr scholars who have laboured in this ficld. More
personally, T am happy to c¢xpress my thanks to Prolessor
Zhang Yueguang, Dcan of the Forecign Languages Depart-
ment of Shaanxi Teachers University, who has done the
recading and checking of the whole manuscript. And T must
also thank Zhong Jialin and Zhong Jiaxun (or their painstak-

ing help in typing and prool—rcading the text of this book.
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SECTION ONE

SOURCES OF ENGLISH WORDS
A DETOUR INTO LANGUAG HISTORY

Before we can profitably continue along the road to
word mastery, we have to make a short dectour into language
history. From the 16th century on, scholars have pointed to
the similaritics in languages as apparently unrclated as
Persian and German, or Lithuanian and Latin. Only
recently, though, have they formulated a sound explanation
for the similarities:

(1) The relationship between Lithuanian and Latin, or
Persian and German, or Icelandic and Greek, or Sanskrit
and Russian is really a family rclationship.

(2) These languages, and many others, derived {rom a
single earlier language, which, sometime, someplace, was
spoken by some group. (when, where, and which can not be

_answered with certainty.)
THE INDO-EUROPEAN FAMILY OF
LANGUAGES

This family of languages has been variously named the
Indo—European (by the French), the Aryan (by the English),
and the Indo—Germanic (by ~the  Germans). But

_3_



Indo—European is generally accepted to be the most accurate
designation, though the family stretches beyond the bounda-
rics indicated. Most pecople from Central Asia to
westernmost  Europe  specak  onc or another of the
Indo—European languages. The chart below lists most of the
languages in the family of Indo—European languages.
The Indo—European Family Of Languages
(A) The Asiatic
1. The Indic Branch Of Languages

Sanskrit India

Hindi Northern India
Urdu Pakistan, India
Ncpali Nepal
Sinhalese Ceylon

Bihari Bihar
Assamcese Assam

Bengali Bengal

Oriya Orissa
Konkani western India
Marathi western India
Gujarati Gujarat
Rajastham Rajasthan
Panjabi Panjb

Sindhi Sind

Lahnda “western Panjab

2. The Iranian Branch Of Languages
s 4 s



(1) The West Group Of Iranian Languages

Persian Iran

Kurdish Persia, Iraq, Turkey
Baluchi West Pakistan

Tajiki central Asia

(2) The East Group Of Iranian Languages
Pashto Afghanistan

Ossctic Caucasus

3. The Armenian Branch
Armenian Asia Minor, Caucasus
(B) The European
4. The Germanic Branch Of Languages
(1) The East Group

Gothic Medicval eastern Europe
(2) The North Group

Icelandic Iceland

Faerocse Faeroe Islands

Norwegian  Norway

Swedish Sweden

Danish Denmark

(3) The West Group

German Germany, Switzerland, Austria
Yiddish Germany, eastern Europe
Dutch Netherlands

Afrikaans South Africa
Flemish Belgium



Frisian Netherlands, Germany
English England, parts of the world
within the British Empire

5. The Celtic Branch Of Languages

Welsh Wales
Cornish Cornwall
Breton Brittany
Irish Gacelic Ireland

Scotish Gaclic  Scotland '
Manx Islc of Man

6. The Ttalic Branch Of Languages

Latin Ancient Rome

Neo—Latin

Portuguesc Portugal

Spanish Spain

Judco—Spanish Mecditerranean Lands
Catalan Spain (Catalonia)

French France, Belgium, Switzerland
Haitian Creole  Haiti

Ttalian Italy, Switzerland

Romanian Romania, Balkans

Rhacto—Romanic Switzerland, Ttaly

Sardinian Sardinia
Dalmatian Adriatic coast
7. Albanian Albania, southern Italy
8. Greek Greece, the eastern Mediterrancan



9. The Slavic Branch Of Languages
(1) The South Group Of Slavic Languages

Slovenc Yugoslavia
Serbian Yugoslavia
Croatian Yugoslavia
Bulgarian Bulgaria

Mecedonian Meccedonia

(2) The West Group Of Slavic Languages

Czech Czechosiovakia
Slovak Czcchoslovakia
Polish Poland
Kashubian Poland

-Wendish Germany
Polabian Germany
(3) The East Group Of Slavic Languages
Russian Russia
Ukrainian Ukrainia
Belorussian White Russia

10. The Baltic Branch Of Languages

Lithuanian Lithuania, East Prussia
Latvian Latvia

CHARACTERISTICS OF INDO-
EUROPEAN LANGUAGES

English differs from Chinese in that English is character-
ized by its abundant inflections——varied word—forms, and
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